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saro és kellemetlen következményeiről
minden irányban felvilágosítást es táféko,’
Zást nyújtott s majdnem kétségtelen bD-
tossaggal előre megmondható eredménye
vo t az a koronatanácsnak, hogy a király
felhatalmazast adott a kompromisszum
tárgyalások megindítására.

A korona egyoldalú értesítéséről szóló
mais,“ ™« kg
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bad ketsegbe vonnia. Jó hazafi ő, jobb
barkl,ama hangos szavuak közül,’

retjükül1 1“, “'"St-lják nagy hazasze- 
etetuket , a különbség csak az, hogy

Banffy tettekkel bizonyítja be hazaszerete- 
, ‘ ’ !H'ő a szófaragást és frázis esztergá- 
lyozast ellenségeinek engedi át.
m f ra I kifály ]%,u.iabb elhatározása azt 
nu.atj.i, hogy az alkotmányosság Magyar- 

országon mindenek felett áll és hogy az 
oiszag alkotmánya a legszilárdabb alapon 
d király megingathatatlan érzelmén nyug- 
8Zik úgy az a királyi elhatározás nem 
kisebb megerősítése a miniszterelnök lán­
gom hazaszeretetének, kinek részén van 
jog, hatalom és bizalom s mégis azt a ki 
■serietet ajánlja és vállalkozik rá, hogy az 
ehentétek kiegyenlítését létrehozza, a par­
lamentet munkaképessé, a politikai viszo­
nyodat clviselhetőkké tegye.

Sí™!" '’Äk._k?™?r°mÍ8«“">°t kötni.

magasabb helyen „ magyar közéletnek !?k í"'0!' h°ey “ «rgyaMsokat, az 
minden tünetét megfigyelték és méltatni,- ,ne Lkl!l Cdak a disszidensekkel
Legfoképen azonban a jelen helyzetben 
mindenki csak azt várhatta a miniszter­
einek egyenességet«! és őszinteségétől - 
hogy a salus rei publicae suprema ’ lex

haneu mint közvetítők fognak ők 
működni e felette fontos kormányakcSí 
az esetre, ha megerősittetuének a yZ(;rné 
Íves tárgyalások mellőzéséről szóló hírek 

A megegyezés feltételeiről egyelőre 
keveset lehet tudni. Annyit teljes hiteles 
segge, közölhetünk, hogy Ő Felsége báró 
Bánfly miniszterelnök, vagy i Lrw ° 
lemondásának követelését a korona elő­
jogaiba való avatkozásnak tekinti. Elien-
mere a I m?üarchia nagyhatalmi állása 
mely a közös vámterületet feltételezi és í 
parlament akcióképessége bizonyos alapul 
adatott a tárgyalásoknak. ^

Magyarország tehát e pillanatban a
kompromisszumtárgyalások jegyében ín
es a legközelebbi jövő meg fogj! Statut 
az országnak, váljon az ellenzék htzasze- 
Mete’ vagy önzése erősebbe? Kompro- 

Miképen s mely időpontig viszik a ííímwro-m ,CSa,k kölcsöuüs engedékenység
................. melJet Jnhetnek létre s egy irányban sem

szabad vereseget jelenteniük. Minden nárt
iák eiwpHnlfl í-mi „ „ u , eu Patt

ö mGiy luopontig viszik a 
olyanban levő tárgyalásokat keresztül, 

az aránylag alárendelt fontosságú. Sokat
beszeltek arról, hogy a tárgyalásokat, az I ~----- 7 u““‘ias engedé-

................... kenység eredménye első és utolsó snrhi,>
is a hazának válik javára. °

nak engednie kell s e hazafias nÄ-
ken VSí^P- e ...

esto elve teljes mértékben°Uérvényesül'’ me‘‘tékb™ szóh°z tog jutni, mert a disz­
kért a kormány és a szabadelvű párt ér-Imii “’ányban . müköd"

deke íeíett a haza érdeke áll, melyet br.
Banffy miniszterelnök mindenek előtt követ

—.V U uiööilueilöfKKei
folytatnak. Módunkban van e hírt, olyképen 
igazítani helyre, hogy ha az első órákban 
közvetlen nem tárgyaltak is az ellenzéki | a helvzstrril \ n 
pártvezérekkel, az ellenzék mégis kellő nemzeti pit vezére - fÓf’ *
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kiegyezésbe, —

* DEBREC/ENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
A gyóntatószékben.

Irta : űoppée Ferencz. —

* ,Fabetr.,olkész megérkezett a templomba 
Mutatóujját megmártotta a szentelt vízben ke 
resztet vetett, meghajolt s aztán beült a gyón 
tatoszékbe.

.a derék lelkész mi nem jött hiába. — 
Várt roá valaki.

hgy férfi, a ki gyónni akar. — Nagyon 
íomb'ineSett VOlt 6Z a Saint Medárd-temp

. „T A városnegyed lakói romlott lelkű, Isten 
tol elpártolt emberek voltak.

A lelkész a vörös üvegü lámpa világá 
nál leherkabátos szöges czipőjü embert vett 
észre.

. Úgy gondolta, hogy valami jóravaló fa­
lusi munkás, — a ki felszakadt a nagy 
városba.

A falusi emberek még leginkább ragasz­
kodnak vallásukhoz.

A derék lelkész azt hitte, hogy olyan 
közönséges gyónóval lesz dolga, a milyen kü­
lönösen a saint-medárdi templom női látogatói 
között akad.
...A legcsekélyebb izgalom és felindulás 

11 1 j i vonh'1 szét tehát a rácsos ablak kis 
zöld lüggönyét.

---- o uuujimu mUKUU-
t.ok és soha sem léptek fel máskép, mint 
azzal a kívánattal, hogy békeszerzők le­
gyenek. A dissJdensekkel nem kell a sza

fisztelendő uram ! — dadogta egy 
erős, nyers hang, melynek most mégis tompa 

I fojtott hangzása volt.
Nem vagyok tisztelendő urad. Mond 

el az imát és nevezz atyádnak.
A férfi, a kinek vonásait a lelkész a rá­

juk eső árnyék miatt megkülönböztetni nem 
tudta, dadogó hangon mondta el az imát, — 
melyre már nem is igen emlékezett. Aztán foly 
tett hangon folytatta :

Le.kész ur . . . nem . . . atyám . . . 
bocsásd meg. ha nem úgy beszélek, mint az 
illendőség, vagy a szokás kívánja. Huszonöt 
esztendeje már, hogy Derű gyóniam. A mióta 
elkerültem szülőfalumból. — Hiszen tudja, 
szent atyám, hogy járja ez Párisban. — 
Pedig nőm vagyok rosszabb, mint akárki 
más. — Isten irgalma végtelen, bocsánata 
határt nem ismer. — De a mi most nyomja 
a lelkiisrnerotemot, azt nem viselhetem el 
egymagám. Hallgasson meg atyám . .. embert 
öltem 1

A lelkész fölegyenesedott. Gyilkos I Te­
hát nem olyan apró hanyagsággal, kicsinyes 
rágalmazással, olcsó pletykával van dolga, a 
mikre csak félfüllel szokott figyelni s ’ a 
melyekre jó lélekkel adhatta meg a főtől- 
dozást.

Gyilkos áll előtte ! Gyilkos, a kinek imád 
ságra összekulcsolt kezei talán még a vértől 
nedvesek.

A papot e vallomás annyira felizgatta, — 
aogy alig birt szólni. |

mit hajlandó belemenni a ,v,CgvraK!j)je _ 
kész elfogadni a kompromisszumot • — fj0 
fontos közjogi feltételekhez ragaszkodik Ne-
“• kn Vete|J‘; b0F a külügyminiszter 
a külföldi államokkal kötendő szerződéseket

— Gyónj meg, fiam. Isten könyörületes- 
sege es igaima végtelen. J etes
jttíl rtgigm°°d”m Mt “ történetet ele
KjclelíJf1“”” emb°r hansj* a

— Kőmives legény vagvok Hns7 P=T<Q„ dővel ezelőtt jöttem föl' Párisin egy pajtásom-" 
mai, a ki földim is volt. Sulianczkorunkbnn 
együtt szedegettük ki a tojásokat a fészkek­
ből es együtt jártunk a falusi iskolába . .

iy VCt,ba™ 6i’ ™ntka testvérek lettünk 
volna Fulópnek hitták. Nekem János a ne
vem. Szép egy szál legény volt, én rne°- tel­
jes eleiemben otromba, ügyetlen voltam. - 
Olyan jo munkás volt, hogy párját kellett 
keresni, nálam biz a munka lassan meg ne­
hezen is ment. Bátor és e mellett jószívű volt 
Büszke voltam abban a gondolatban, hogy 
barátságot fart velem, örültem, ha együtt me 
héttőnk az utczan és egesz boldog voltam, ha 
néha joakarólag megveregotte a vrtllamat. 
Szerettem, mert erodáltam. Az a szerencse

!;-hlgy.™,1/nd,J:irí oleirlte egy mesterhez ko- 
i altunk. Lsténkint rendesen magamra marad- 
tam mert pajtásom társaságban töltötte az 
esteket Rite a világát, a mint fiatalem­
berhez illik Könnyen tehette. Jenkije sem 
volt, a kit el kellett volna tartania. Én meg 
minden megtakarított filléremet elkifidterfi az 
édesanyámnak, a ki betegen feküdt odahaza. 
Abban a házban, a melyben mi laktunk, la­
kott egy gyümölcsárus asszony is, a ki 11 
kőmivesek számára főzött. Én is nála ebó-

,vyi
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nem az »osztrák-magyar birodalom» képvi­
seletében, hanem külön mint Ausztria es 
külön mint Magyarország képvi­
selője inja alá. Kossuth Ferencz, 
a függetlenségi és 48-as párt vezére is kész 
megalkudni ; - de ő is fontos nemzeti jo­
gokhoz ragaszkodik. Kossuth Ferencz 
kész megszavazni az Ausztriával \aló kei es» 
kedelmi szerződést a hires 14. §. alapjan , 
— mert szinte kereskedelmi szerződést akar 
alkotmányos, akár nem alkotmányos 
állammal lehet kötni, - (ebben a független­
ségi párt azon sarkalatos elve nyer kiteje- 
zést liogv Magyarország teljesen önálló, füg­
getlen állam); - de követeli, t. i. K o s- 
sutli Ferencz, hogy 1903-ban a va m so­
rompó Ausztria és Magyarország kozott 
felállittassék. A kormány korok úgy 
Anponvi Albert mint Kossuth Ferencz félté- 
teleit nem tartják elfogadhatók- 
n a k. Ennek következtében kévés kilátás 
lehet arra, hogy a béke-tárgyalások eret - 
ményre vezetnek. #

Itteni politikai körökben érthető lázas 
érdeklődéssel kisérik a magyarországi béke- 
támválásokat, ezekben a körökben úgyszól­
ván "bizonyosra veszik, hogy Bánffy báró le­
mond utánna átmeneti minisztérium köve - 
kezik de a melyben a jelenlegi miniszterek 
közül a legtöbb ezentúl is meg­
marad. „

Az ellenzék vezérférfiai a kormány ál­
tal felajánlott békeföltétélek felett ma hosza 
san tanácskoztak a képviselőház első eme 
leti termében.

Politika és kard. A kormánypárti Zeyk 
Gábor és a néppárti Rakovs zky István 
közt a képviselőház tegnapi ülésén felmerült 
összeszólalkozás folytán támadt, k^agias a 
fért ma reggel karddal intézték el. Mindekét 
fél m e g s e b e s ü 1 t. Rakovszky fülétől 
szájáig kapott hosszú vágást, míg Zeyk Gá­
boron csak lapos vágást ejtett a Rakovszky 
kardja. Párbaj után mindakét tél megjelent a 
a képviselőház ülésében.

Országgyűlés.
Budapest, jun, 10.

A képviselőház ismét alig csinált egye­
bet, mint a múlt heti ülés jegyzőkönyvéhez 
az ellenzék által kért névszerinti szavazások­
kal húzta az időt.

E 16 névszerinti szavazáshoz ma két 
újabb névszerinti szavazás járult, amelyeket 
szintén a teknikai obstrukcziót csináló el­
lenzék követelt.

A második szavazás után, amelyet, epen 
agy mint az elsőt, — nagy többséggel elve­
tett a szabadelvüpárt, M a k f a 1 v a y Géza, 
nemkülönben Major Ferencz néppárti, — 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszterhez 
interpellácziót intéztek, — az egyetemi kör 
bezárása ügyében. Wlassics nem válaszol­
hatott, mert nem volt jelen.

A hírlapirodalomról.
Alig pár hete, hogy az Otthon a hír­

lapíróknak ez az előkelő egyesülete, bevonult 
a saját házába.

A sajtó munkásainak kevés idejük van 
az ünneplésre.

A kalendárium ünnepeiből — melyeket 
éppúgy kell fáradtságos munkába veszíteniük, 
mint akármilyen köznapot — nem igen szok­
ták kivenni részüket

De az egyesületük házának fölavatását 
méltán tekintették ünnepnapnak, mely egy 
pillanatra tovarebbentetto a szürke „munkana­
pok fáradságának terhét. Ez a kicsiny, de 
kényelemben bármilyen klubbal vetekedő ház 
az alig százesztendős magyar zsurnalisztika 
haladásának sokat mondó jelképe, moly kül­
sőleg, szembeötlően is tanúságot tesz arról, 
hogy hírlapirodalmunk erőben gyarapodott, te 
kintélyben emelkedett, művelői számára nem­
csak kenyeret, de olykor kalácsot is termő 
élethivatássá vált. .

A nagy Bismarck, aki genialitása mellett 
sok tekintetben egyoldalú is volt, valamelyik 
elkeseredett pillanatában azt az, azó a szálló 
igévé lett állítást koczkáztatta meg, hogy az 
újságírók pályatévesztett emberek, kik eredeti

pályájukon a rátermett hiánya miatt nem tud
tak boldogulni. .

Ez a vád már általánosságban veve is
igazságtalan, de még inkább az, ha Magyaror 
szágot vesszük tekintetbe. _

A magyar zsurnalisztika világában na­
gyon sok képzett, nemcsak általános muvelt- 
veltséggel, de szakismeretekkel is rendelkező 
ember akad, kik más pályákon is mint 
ügyvédek, orvosok, tanárok - derekasan 
megállják vagy megáll hatnák helyüket. Az 
újságok hasábjain már hány ötlet eszme, 
konkrét indítvány merült föl, melyekkel ké­
sőbb egyesületek ülésein, városok tanácskozó 
termeiben, a parlament tárgyalásai közben vál 
tozatlan vagy lényegtelenül módosított for- 
mában ismét találkozni lehetett ? — Akik az 
eszmét fölvették, azoknak többnyire az ösme- 
retlenség homályában kell megvonulniok, míg 
akik fölkapják, anyagi és erkölcsi elismerés­
hez jutnak.

A magyar zsurnalisztikának sincs oka 
szégyenkeznie a régi, nagy nyugati kuUumem 
zotek előtt.

A magyar lapok bátran elbírják az osz- 
Bzehasonlitást Anglia, Németország, Franczia- 
ország zsurnalisztikájával.

Meg van bennök az angol lapok komoly 
megfontoltsága, moly nem idegenkedik súlyo­
sabb kérdések fölvetésétől sem, melyeknek 
megoldására nemcsak alapos tárgyi ismere­
tekre, hanem jóval inkább a„széthuzó pártok 
Pisájában meg nem ingatott, az összeütköző 
érdekokíharczában meg nem tévésztett erköl­
csi érzékre van szükség.

Meg van bennök a német lapok hírszol­
gáltatásának bősége, mely a legelütőbb dol­
gokról tájékoztatja az olvasót, megbízhatósága 
moly kerüli az üres szenzácziók lázas hajszo­
lását, és gyorsasága, mely a telegráf és tele­
fon segédeszközeivel clenyészteti a távolság 
akadályait.

Végül nem idegen tőlük a franczia la­
pok elevensége, mely megvédi a nagyképüskö 
déstől és fordulatos szellemessége, mely a leg 
fakóbb tárgyat is be tudja zománczozni. Mind 
ezek a jó tulajdonságok pedig harmonikus 
egészszó olvadnak össze, szolgálatába sze­

dettem habar az ebéd nem volt valami Ízle­
tes Fülöp máshol ebédelt. De egyrészt saj­
náltam a szegény asszonyt, _ a ki özvegy le­
iére ezzel kereste a kenyeret s aztán, minek 
i« tasadiam, megszerettem a leányát .... 
Szegény Katalin 1 . . - • Mindjárt elmon­
dom azt is, mi lett ő belőle Három esz_ 
tendeig szerettem és csak a hat rnadik 
esztendő végén mertem bevallani neki. hogy 
szeretem. Mert bizony csak közép-s munkás 
-voltam s a keresményemből az anyámat is 
el kellett tartanom. így hát sokáig nem gon­
dolhattam arra, hogy meghazasodom. Akkor 
aztán meghalt az édesanyám. Most mar leire 
is tehettem valamit a keresményemből s a 
mikor már volt annyi, a mennyi egy háztar­
tás berendezéséhez kell, szóltam Katalinnak s 
megkérdeztem tőle, eljón-e uozzám feleségül . 
Nem mondott eleinte se igent, se nemet. Erre 
különben el voltam készülve. Tudtam, hogy 
nem fog menten a nyakamba borulni. Nem 
voltam se szép, se derék legény. Katalin az^ 
tán beszélt az édes anyjával. Az öreg sokat 
tartott rólam. Nemsokára kitűztük az eskuvő 
napját. Ez volt a legboldogabb idő teljes éle­
imben, a mátkaságom ideje. Láttám ugyan, 
hegy Katalin nem nagyon szeret de vegre is 
ió szívvel volt hozzám s bíztam benne, hogy 
majd idővel megjön a szerelem is. Természe­
te* hogy Fülöpnek elmondtam az egész dől 
Üt’ A munkánál mindig együtt voltunk. A 
mikor Katalint már eljegyeztem, megkértem 
Fülöpöt. hogy jöjjön el hozzájuk s ismerje

meg a menyasszonyomát. A többit már kita 
láthatja, tisztelendő uram. Fülöp szép fiú volt 
szeretetreméltó, élotvidor s egészen az ö hi 
báján kívül, menyasszonyom beléje szeretett 
De Katalin is derék leány volt. Nem titkolta 
el a dolgot. Azt a pillanatot sohasem fogom 
elfelejteni. Éppen születése napja volt. Vet­
tem neki ajándékba egy aranyszivecskét. Csi­
nos dobozba zártam a kedves jószágot . . . 
Egyedül voltunk a liátulsó szobában s Katá 
lin éppen elébem tette a levest. Kivettem zse­
bemből a dobozi s megmutattam neki az ék­
szert. Szemei könyekkel teltek meg.

— Bocsáss meg János, — igy szólt hoz­
zám, őrizd meg ezt az ékszert a jövendőbe 
lid számára Én nem lehetek a feleséged Mást 
szeretek . . ' Fülöpöt.

Nagyon fájt nekem ez az utólagos kiko- 
sarazás. — De mit tehettem volna szerettem 
mind a kettőjüket s lemondtam a boldogsá­
gomról az 6 jóvoltukért. Összeboronáltam őket 
s megtakarított pénzecskémet is odakölcsö­
nöztem Fülöpnek, hogy berendezhessék a ház 
tärtAsuköti

Kezdetben rendén ment minden. Fiuk is 
született a kinek én voltam a keresztapja. 
Alig, hogy megszülotet a gyermek, — Fülöp 
könnyelmű életre adta magát. Csalódtam ben 
ne. Nem családapának valő ember volt, mert 
nagyon is mulatós kedvű volt s szeretett az 
élvezetek után járni. A többit már tudhatja 
tisztelendő uram. Ha a munkás ember két

három napig nem dolgozik, lassanként erőt 
vesz rajta a honyeség meg a tényálkodás, rá­
szokik az italra és aztán beköszönt a gond a 
családhoz. Nélkülözés, sanyarusag látogatja 
meg a házat, a hova a férj csak azért teszi 
be a lábát, hogy részesfővel kiszidhassa a fe­
leségét. Bizony nem telt bele két esztendő s 
Fülöp családja idáig jutott. A mikor elemien 
megfedtem Fülöpöt, megbánta vetke és ja­
vulást fogadott — később mar ingerült lett, 
ha figyelmeztettem kőtelesse 
sere. Ekkor már szomorú, idők jár­
ták a szegény Katalinra. A mi kis bútora s 
egyébb holmija volt, az lassankint mind a 
zálogházba vándorolt. Annyira vetemedett az 
a nyomorult ember, hogy igyanuba fogta a 
feleségét és azzal förmedt rám, hogy valami­
kor szerettem s bizonyosan most is szeretem. 
El sem mondhatom, tisztelendő uram, hogy 
milyen mocskos dolgokat beszélt. Erre mar 
én is dühbe jöttem s majdnem torkon ragad­
tam. De végre is, az okosabb enged Nem jár­
tam többet a házhoz. Pedig sajnáltam a sze 
gány Katalint s a keresztfiamat nagyon sze 
rettem- Fülöppel gyakrabban találkoztam, mert 
egy épületen dolgoztunk.

Da ha nem jártam is többé a házukhoz, 
figyelemmel kisórnm életük folyását.. Szom­
bat esténkint, amikor Fülöp társaival együtt 
a korcsmában ivott, ott ólálkodtam a lakásuk 
körül s vártam a keresztfiamat, a ki elmondta 
hogy megy a dolguk, mit csinál anyja, s van 
e pénz a háznál. Ha nem volt, kisegítettem
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gödve egy lő vezető e.vnek, a nemzeti esz­
mének.

A magyar hírlapirodalomnak egy hamu 
pipőkéj« is a vidéki hírlapirodalom. Többnyi­
re megletősen zajtalanul működik, nem ren­
delkezik oly fényes gárdával mint a fővárosi 
laptársai, sem annyi anyagi vagy erkölcsi ju 
talomban nincs része, pedig tagadhatatlanul 
vannak akkora érdemei, mint a vidék rová 
vására sok mindent absorbeáló országos köz 
pont sajtójának.

Ami a magyarosítás ügyét illeti, az is­
kola mellett a sajtó, még pedig sok helyütt 
első sorban a vidéki sajtó állott és most is 
— hogy a viszonyok az ő összmüködésük kö­
vetkeztében megjavultak — áll még ennek 
az első nemzeti ügynek terhes szolgála­
tában.

Hogy közigazgatásunk, mely, sajnos, nem 
mondható mindenütt mintaszerűnek, az utolsó 
húsz évben mégis a korszerű haladás utján 
van, abban szintén nagy része van a vidéki 
sajtónak, mely mindig komolyan vette szi 
goru. páratlan ellenőrző tisztét és nagyon sok 
szór — szembeszállva a hatóságok boszantá- 
saival vagy a népszerűtlenség fenyegető ré 
mével — bátran emelt szót a gyakran nem 
épen kellemes igazság érdekében- Végül nem 
kicsinylendő érdeme, hogy a részletben is 
megtalálja az egyetem.st, a helyi érdekek jo­
gos ápolása mellett a maga erejének határai 
közt nem feledkezik meg az országos érdekek 
felkarolásáról sem. így tehát a vidéki sajtó 
méltó társa és kiegészítője a fővárosi hírlap­
irodalomnak.

Természetes azonban, hogy a hol sok a 
fény, van elég árnyék.

A tisztabuza közt konkoly is szokott 
akadni.

Az őszinteség bevallani késztet, hogy 
vannak a zsurnalisztikának bajai is, úgy a 
hírlapirodalom egészének, mint egyes mun­
kásainak.

De hiszen a tökéletlenség közös vonása 
minden emberi intézménynek és a hirlapiroda 
lom terhére róható kissebb nagyobb hibák az 
előnyeihez viszonyítva oly kicsinyek, hogy a

mérleg a szigorú páratlan biró kezében min 
dig a sajtó javára fog billenni.

Árgus.

Egvről-raásról.
Füst.

ókét, a mennyire csak a magam zsebe engedte. 
Azt hiszem, a nyomorult ember sejtette, hogy 
segélyezem a családját. De szemet hunyt, 
mert tunya és kényelmes volt. Hogy rövidre 
fogjam a dolgot. Fülöp mindinkább sülyedt, 
haladt haladt tovább a rossz utón, mig Kata 
lin az én támogatásom mellett derék, jóravaló 
embert nevelt a fiából. A gyerek most már 
huszesztendős és nem közönséges munkásom 
bér. Rajziskolába járt s nemrégiben egy épi 
tésznél kapott állást, igen tisztességes fizetés­
sel, úgy, hogy otthon jobbra fordult az álla­
potuk. Mert a gyerek egész keresményét az 
anyjának adja. A szivem is öről, amikor egy­
más mellett látom őket. Oiysn boldog az asz- 
szony, a mikor urias viseletű fia sétálni 
viszi.

Tegnap este éppen a vacsoráról jövet 
találkozom a keresztfiammal. Mihelyst ránéz 
tem, észrevettem, hogy történt valami :

— Mi baj, CamiŰe ? — kérdeztem tőle.
— Nagy baj, keresztapám. Rossz számot 

húztam., tegnap, katonának visznek a gyarma­
tokra. Öt esztendeig kell szolgálnom, elpusz­
tulhatok a sárgalázban,tmialatt szegény anyám 
itthon újra nyomorba sülyed. Mert az apám 
még iszákosabb mint valaha. Hiába szegény 
embert az ág is huzza.

Irtózatos éjszakám volt. Gondolja meg 
csak, tisztelendő uram 1 Ez a szerencsétlen 
asszony húsz évig szenvedett, küzködött, föl­
nevelte a fiát s a mikor a gyerek eltarthatná 
megédesíthetné öreg napjait, Akkor a szeren­
csétlen szára megrabolja elveszi tőle gyerme­

A tiszti kaszinó társalgó szobája tele van 
füsttel.

Abban a pillanatban, ahogy Faragó, a 
kadét belép, nagyon vidám kaczagás hang­
zik fel.

Faragó az első pillanatban megütközik, 
6 aztán mintha csikladozná valami, — mo­
solyog.

— Hohó 1 Én is kérek abból a jóból.
— Nini akadt megbolondult — konsta 

tálja Stadler főhadnagy.
Dehogy, — hiszen csak kiváncsi

vagyok.
Stadler felállt, s komolyan megintette a 

kadétot.
— Jegyezd meg fiam, hogy kadétok csak 

öt forint bánatpénz lefizetése után kiváncsis 
kodhatnak.

A tisztek újból elkezdtek nevetni, s a 
szegény kadét al ghanem pórul jár, ha Csapó 
százados be nem toppan a terembe.

Világos, —- hogy hallani akarta a his 
tóriát.

— Csapiczkyt halljuk ! Csapiczky tudja 
a legjobban — kiáltozták össze-vissza.

— Hiszen rövid az egész, — kezdte Csa 
piczky, miután rágyújtott a czigarettájára — 
az előzmény eléggé ismeretes. Kass Miklósné
— egyszerűen kifejezve magamat — istennő
— Azt hiszem eredetileg angyal volt — 
de úgy látszik, még az égbeliek is irigyelték 
a szépségét, s ezért száműzték a mi rongyos 
földünkre.

— Ördöngös ficzkó ez a Csapiczky, mily 
szép hasonlatokat tud kitalálni.

— Kadét! Halts Maul !
— Belebolondultunk. Én, te, ő, mi, ti, 

ok. En masse, — mint Stadler szellemesen 
illusztrálta a helyzetet. Már majdnem kard­

élre került köztünk a kis ügy, a mikor elő­
vettük a jobbik eszünket és sorsot huztunk, 
lúth főhadnagy ur volt a szerencsefia, s ő 
rögtön munkába is fogott. Azt már többször 
konstatáltuk, hogy a férjek általában kelle­
metlen emberek . . .

No az már igaz, hogy 
Still! — dörögte rá a 

dött kadétra.
de Kass még ebben

keserves... 
megrőkönvö-

a kategóriá­
ban díszpéldány volt. Folyton a felesége 
szoknyáján ült, örökké csókolóztak, s' ilyen­
kor rendkívül barátságos arczczal méregette 
végig Tóthot. Aligha csalódom, ha azt hi­
szem, hogy Tóth utoljára is dühös lett, s 
valami bolondot talált mondani, a mire meg 
Kass már aligha barátságos hangon vála­
szolt. Tót persze kegyetlen dilemmába ju­
tott, s a legokosabb a mit tehetett, hogy 
most provokáltuk Kasst

Újra kaczagtak, s egyértelmüleg meg­
állapodtak abban, hogy Tóth főhadnagy gu- 
lyáshust aprít Kass doktorból.

*

Ahogy reggel 6 órakor Dénes báró és 
Csapó százados elmentek a felükért, Kass 
doktor már felöltözve várt rájuk, s hogy ölje 
az időt, a szőnyegre kuporodva játszott fele­
sége kedvencz angóra macskájával. A fehér 
szőrű bolyhos kis bestia villámgyorsan tűnt 
el a függönyök mögött, mig Kass zavartan 
emelkedett fel, s gyorsan konyakkal kínálta 
meg az urakat.

Dénes báró rágyújtott féltve őrzött czem- 
pészett szivarjainak egyikére. Az a csúnya 
szokása volt a bárónak, hogy soha senkit 
se kínált meg szivarral.

Pompás, messze földön hires szivarjai 
voltak. Kass és Csapó is némi irigységgel 
szimatolták az elszálló finom kék füst illatát. 
A báró egyszer csak mit, mit nem gondolt, 
— lehet, hogy szegény Kassen sajnálkozott 

elővette újból a szivaros tárczáját s meg­
kínálta vele őket.

Illetlen mohósággal kaptak a szivar 
után. Csapó azon melegében rágyújtott, Kass 
pedig szinte kéjesen simogatta végig a fény­

két. Minden reménye bizodalma egy csapás­
sal válik semmivé.

Egész éjszaka nem tudtam lehunyni a 
szememet s kábult fejjel indultam a reggeli 
munkára.

Az állványon dolgoztunk, a mikor valaki, 
hátulról a vállamra ütött. Fülöp volt. Csak 
akkor jött munkábba ha kedve tartotta s ha 
inni akart A sok ital egészen mogvénitette 
megőszitette idő előtt.

— Hallom, hogy a fiatok rossz számot 
húzott — mondom neki.

— Ki bánja ? ! — felelt nyers hangon. 
Tálán te is boszantani akarsz. Éleget jajgat­
nak otthon a fiam mog a feleségem. Mintha 
bizony más ember fiát nem vinnék katonának 
. . . Hadd szolgálja a hazáját, mint a többi 
Persze jobban szeretnék, ha én nem volnák a 
világon, mert akkor megszabadulna a szolgá­
lattól. Özvegyasszony fiát nem viszik el ka­
tonának.

— Csak lessétek !
Özvegyasszony fiát nem viszik katoná­

nak ! uh, a tszitelendő ur miért mondta ki a 
végzetes szavakat. A bünőnők gondolat meg- 
fészkeiődőtt agyamban. Elgondoltam, milyen 
nyomorúságos élete lesz annak a szegény asz 
szonynak, ha a fia is elhagyja s nem lesz 
senki, aki a férje durvaságai ellen megvédel­
mezze . . .

A toronyórv tizenegyet ütött. A munká­
sok reggelizni mentek. Fülöp ős ón voltunk 
utolsók az állványon. Előttem ment s a mikor

a létra legfelső fokára lépett, gúnyos nevetés­
sel fordult vissza.

— Látod még erősek a lábaim. Hiába 
lesik a halálomat.

Minden vérem az agyamban tódult. Nem 
ismertem többé magamra Két kézzel ragad­
tam meg a létrát, a melyen Fülöp lefelé ipar 
kodott és nem törődve segélykiáltásaival, el­
löktem a létrát a fal mellől.

Fülöpnek az esés életébe került. Min­
denki azt hitte, hogy baleset volt

Camille most özvegyasszony fia s nem 
viszik el katonának a gyarmatokra.

Ez a bűnöm tisztelendő ur. Töredelmes 
szívvel vallom be az Úristen szine előtt. Szá­
nom bánom, a mit tettem s bünböosánatórt 
könyörgök. Félek, ha látnám Katalint nyu­
galmas boldogságában, talán nem is tudnám 
bánni, a mit elkövettem, épen azért elhagyom 
az országot. Kivándorlók Amerikába. Tiszte­
lendő ur 1 Vegye el tőlem ezt az arany szi- 
vecskét. a mit húsz óv óta megőriztem, bol­
dog napok emlékéül. Adja el s az árát jut­
tassa a szegényeknek

Megadta Faber lelkész Jánosnak a fel­
mentést

Annyi tény, hogy az öreg lelkész nem 
adta el az aranyszivecskét. Az árát a maga 
pénzéből a szegényeknek juttatta, az ékszert 
gedig a Szent Szűz oltáránál fölfüggesztette, 
a hol a derék pap gyakran imádkozik a sze­
gény kőművesért.
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felon havanna leveleket. Gondosan levágta 
a végét s mondhatom élvezettel gvnjtotta 
rijeg. ...

- Menjünk urak, menjünk, tilrelmet- 
lenkedett Dénes.

Mire a kaszárnya vívótermébe értek, 
Tóth főhadnagy már meztelenül diskurált a 
segédeivel. Kass egy-kettőre készen volt. 
Amíg pepecselt a ruhájával, az alatt az ez- 
redorvos újra végigmosta karbolos vattával 
a kardokat, Csapó kimérte szép egyenes 
kréta vonalakkal a távolságot s azután a fel­
állított felekkel czeremóniázott, hogy beleül­
jenek ki.

Tóth bosszúsan dörmögött valamit a
bajuszába, Kass pedig mosolyogva vonta a 
vállát. A segédek ajkán futó mosoly villant 
át. Hogyne. A robusztus ?Tóth mellett sze­
gény Kass oly vézna volt, hogy igazán szá­
nalmat gerjesztett.

— Vigyázz!
— Rajta !
Kass szinte mozdulatlanul maradt, s 

Tóth igy kelletlen arczczal támadott, mintha 
csak azt akarná mondani, hogy roppant 
egyenlőtlen harcz ez. Kass szépen védeke­
zett. de Tóth sehogvse bírta támadásra 
bírni. Tóth kezdett belemelegedni, inig Kas- 
son hirtelen izgatottság látszott.

A segédek feszülten kezdtek figyelni, s 
Csapó már megmarkolta kardját, hogy ide­
jében közbelépjen. Ebben a pillanatban su­
hogva repült ki Tóth kezéből a kard. — A 
csörrenésre kínos csend következett. Kass 
nyughatatlanul forgatta a szemeit, inig aztán 
csendes boldogság ömlött el arczán, s elé­
gedetten csettintett nyelvével.

Mikor újra feláltak, Tóthnak a nyakán 
és homlokán duzzadtak az erek. Ezúttal már 
fóth eszeveszetten támadott, de sehogyse 
hirt rést találni. Kass ismét nyugtalankodni 
kezdett s a segédek növekvő szorongással 
látták, hogy keresi a pillanatot, amikor vé­
delemből támadásba mehessen át.

Tóth leljesen megdühödve bolondul 
Prímet vág. Kass visszaugrik, úgy hogy Tóth 
megingott egy pillanatra. Kass, mint a macs­
ka elnyúlva ugrott vissza, s rettenetesen 
végigvágott Tóthnak a karján.

S segédek megmerevedve nézik ezt a 
csodát, Tóth pedig bambán néz vértől bo­
rított karjára, mintha az nem is az ő test­
része lenne

Kass mindenről megfeledkezve magán 
kívül rohant az ablakhoz, aggódó nézéssel 
vette fel onnan a Dénes bárótól kapott szi­
vart, s szívni kezdte.

A «szivar még égett s kék füstje az erős 
szívásra fodrosán szállt fel a levegőbe.

Kass ekkor azon meztelenül odafordult 
Tóthhoz s íidélisen megfogta a balkezét.

— Ne haragudj üreg, Sajnálom, hogy 
így esett; de már azt hittem, elalszik a szi­
varom.

Mikor felkászolódtak, Csapó százados 
<csak ugv a szakállába dörmögte :

No hiszen ennek a feleségét se kí­
vánja meg ezentúl az ördög se !

Katona Béla.

Január 18. Gazdász-bál a »Bika« dísz­
termében.

Január 18. A Csizmadia Arucsarnok 
Szövetkezet bálja a »Korona« dísztermében 

Január 21. Függetlenségi-kör bálja a 
I »Bika« dísztermében.
I Január 28. Jogász-tánczestély »Margit»- 
furdo dísztermében.

Január 28. Polgári-kör bálja a »Bika« 
dísztermében.
»K6rÄi,SSdia "i™”* “ia »
dísztermében*** 1|”,r°S'liÖr M,ja “

U- J°£ász- . és tisztviselő-kör 
jt Imez-estelve a »bika« dísztermében.

— Az ohali birtok bérbeadása. Tegnap este
6 órakor járt le az ohati birtok bérbeadását 
illető pályázat. Debreczon város ome nagybir­
toka a legjobb haszonbérietek egyike — s igy 
nem csoda hogy 6-an is benyújtották kellő 
időben zárt ajánlataikat. A pályázat eredménye 
minden tekintetben kielégítő, mert a múlt 
bérlétnél sokkal kedvezőbb ajánlatokat nyúj­
tottak be, úgy hogy a város ez évben 6 va»y
7 ezer forinttal többet fog kapni az eddigi bér 
let. összegnél. V o c s e y Imre és Ábrahám

' ma bontották fel a zárt ajánlatokat 
mely szerint Fried Emil belső oh* tért 28000 
frintot Fried Leó külső ohatárt 36000 irtot
?79nmJfkab tUngV!iri József külső ohatért 
SfíonYt t vWeWfZ íMenyhóri boisö ohatért 
SS í u K0Senf0ld Sala!ű0n külső ohatért 
30250 Sicheimann Ede pedig szintén a külső 
Ohatért 36000 frtot. ajánlanak. Az ajánlato­
kat a tanács Ülésen tárgyalás alá veszik s a 
legelőnyösebb feltételekkel pályázót tornák
iá rmái'i i a.____ ^

A A P I HIRE K.

Debreczen, 1899. január 11.
Farsangi naptár.

dísztermében!* H4WWÍ fcözvacsora •»»

januári közgyűlésen elfogadásra ajánlani - 
illetőleg szerződéskötésre fclszóllitani.
1n . T Szász Domokos temetsse. Ma délelőtt 
1° urakor vette kezdetét az elhunyt egyház- 
fejedelem temetése. A temetési szertartás a 
theolugiai fakultás udvarán történt 4 ko 
Porso felett A n t a 1 Gábor, a dunántúli egy! 
házkerulet püspöke tartott megható imát 
iv e n e s s e y Béla a fakultás igazgatója ne- 
tkg gyászbeszédet mondott. Véofll M o I
Albert mondott remek bucsuztaíót a 
halott felett. búcsúztatót a nagy
eató l.DÄ'™ufsAWh”f Sr-jogban 
öcscse Jenő reáliskolái'81 be,™,l?nkatórsa és 
Ä elnöke ‘ nevükott^“-

hatoltl/aTe^c z l t V ° ,a 8 1 Jünos be­
jára azon őzéiből, ho^y on^n^U Udva

kMetr sktsí6! ak°5 1
lakodik.8 °St a rendo,'seg' börtönében »bus-

Garázda házmester luczés András 
házmester nagyon felönthetelt a garatra - 
Lakásadonojére támadt s azt megöléssel fe-
níéif-S Ti“!?7 Vasdarabbal több ütést 

. A bántalmazott asszonyt alig vol­
tak kepesek a garázda ember kezéből ki­
szabadítani s két rendőr vitte be a rendői 
ség börtönébe. ü0‘

- A füléregylet tea-astelye. Mint min­
den évben, úgy ez idén is rendez a mm,., 
egylet tea esléiyt és pedig február hó 1-én 
Az előkészületek serényen folynak. A meg- 
bnok most küldetnek szét. - Az elnök sói,

smofátÖSaS°tta aZ°", fiatal
sói at, a kiket szives közreműködésre kér

^.srr^rrsiss

ifjúság onkepző egylete helyiségében tartandó 
illésen — habár a meghívó kellő időben nem 
kezbesitetnek is, pontoson megjelenni szivee- 
kodjenek Debreczen 1899. Január 11 én Tóth 
Kálmán iparteslületi elnök.
... - A hfl és Pénzügyi bizottság tegnan
Ä“ Vocs5f lm,r.e tb főjegyző tanácsnok 
elnoklese melleit ulest ártott. A bizottságnak 
ez volt első ülése ebben az esztendőben Tar 
gyai közül felemlítjük ezeket; Fáik Lajos az 
ev. ref. ispotály mögöt t, közvetlen az m te- 
her pályaudvar előtt nehány ezer négyszög 
ol területet kér, szerinte igen fontos ipari to* 
lep számára persze jutányos áron, A bízott- 
ság mielőtt véleményt mondana, tudni kivánia 
hogy miféle gyári válalatot óhajt kérelmező 
ezan. a “ladan lapossága mellett értékes te­
rületen felálhtam. a kérvényt tehát kiegészí­
tés czeljáool visszaadni javasolja. A kir mó • 
nokseg építési anyagért és 500 □ öl leiekért 
folyamodott a varoshoz, hogy a fohértemplonü 
ut mentén utkaparó házat építhessen. A bi- 
zottsag a telket kész megadni. Komlóssy Art­
hur főjegyző jelentést tévén arról, hogy au» 
2-án hivatalosan részt vett tisztvisolő társa?* 
yal együtt a debreczeni csata emlékünnenél-- 
lyen, javasolta, hogy a kő oroszlán vitessék 
ki az elesett hősök sirhalmára, hová erede­
tileg is szánva volt, a kollégium ellőtt pedig, 
a már begy ült 7600 frtból díszes szabadsál 
emlek álhtassek. A bizottság nem kívánta 
ezúttal, napirendre hozni őzt az ügyet, miután 
a felett tavaly a közgyűlés már határozott 
D -"7 lgy velekedik a bizottság — 7—8 
ezer írtból so Debreczenhez. so az eszméhez 
méltó emlék nem volna állítható.

Herman Ottó kerelme. Herman Ottó 
a kitűnő ornithologus, egyik debreczeni ba­
rátja révén azzal a kérdéssel és kéréssel for­
dul a Debreczen és vidéki közönséghez, ho»y 
osmernek-e ezen a környéken Kér nevű vad- 
ruczát, a moly állítólag leginkább Kosi part­
jain, Szoboszlón, Nándudvaron honos ; — ha 
igen a ki ösineri, szíveskedjék o vadrúcza faj­
nak leírását az ő kezeihez juttatni.

— A zenekedvelők hangversenyének el
ÍífSauf1'lt.ért0SÜIiÍnk’ Hubay Jenőnek 
meghűlésből szármázó betegsége miatt a zene 
kenvelők hangversenyét az igazgatóság f. hó 
13 rol bizonytalan időro elhalasztotta.
kerüljek ST101, közvacs9r«ía rendkívül si- 
sikerüft fi •• A fendezőbizottságnak 
k szolirílá«L í es italok elámsitására és 
Kiszolgálására városunk kiváló arasz^znnvnít
SSSLa kikrk lasz “ * "SHÍ£ ll?®1'““ SOt aíáncIék ««1
Ós !a, emu, van előjegyezve. Ho^v ezeket hová es mikor kell elküldeni, arról maki
bizottság ilviIaerteT' :l közönségot a rendező 
szonvo n m,nt a,rnI ls’ h°TV a háziasz- 
heRöket elf fw k,Sílss:mnyoknak mikor kell 
a nőegvleh vfl n,,0k- Nt,er.V örömet okoz

sikeréről bo^élhemnk!' “ar °1Öre ÍS ^ényes 

iótókonyczelu miikí dvelilelöadás a szin- 
■Mdan. A debreczeni jótékony nőegylet mű­
kedvelő előadást rendező bizottsága Varga 
Ferenczné, Búzás Elek né és Mark Endre el 
noklete mellett ma d. c. a főiskola dísztér 
meben ulest tartott, melyen Debreczen elő­
keld hölgyei nagy számban vet ek reszt s 
kiknek az elnök bemutatta az ünnepély ter- 
vezeteí. Érdekes, vonzó az a programra, me­
lyet összeállítottak. Lesz prológ, vígjáték, mo- 
no og operett. Egyik fő és vonzó érdekessé- 
rét fogja kepezni az előadásnak a palotás 
n»ncz. Debreczen legszebb hölgyei szerepel­
nek majd a mükedvolőelőadáson. A palotás 
anczo diszmagyarban mutalják befa hölgyek 

es az urak Fenyes lösz a kiállítás is. üfbre- 
en szép leányai és asszonyai, fogaak ogy- 

m.„ k.Ml, hogy 8egi;,onek „ fíámoltX
1,1 r I 1 1 , 1 4 e
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társadalma pedig filléreivel áldoz majd . meg 
tölti mindkét este a színházat, hogy gyönyör­
ködve a műkedvelők játékában, adományai­
val segelyere legyen az elhagyatottaknak, ár­
vaknak.

A „Minerva“ rólunk. A Strassburgban 
megjelenő hatalmas folyóirat a világ össszes 
főiskoláiról hoz igen érdekes és sok oldalú 
statisztikai adatokat. Eszerint az egyetemek 
között népességre Budapest 7-ik h e- 
lyonáll. A debreczeni jogaka­
dó m i a a eolleges-ek között 30 ik helyen. 
A debreczeni gazdasági inté­
zet a világ o nemű intézetei között 21 - ik 
helyen áll. Ha még megemlítjük, hogy M a- 
gyar ország főiskolái révén 5 ik h e 
1 y e n áll, ez az egy többet jelent mint min 
den kérkedés s több rágalmat czáfol meg min 
den szép beszédnél.

Mulatságok. A farsangot ugyancsak ki 
akarják használni Karneval hű alattvalói. 
Készülnek erősen a vigalmakra s el lehet 
mondani, hogy most minden ember első sor­
ban rendező- Igen sikerült mulatságnak Ígér­
kezik agazdászbál, melyre már rég 
folynak az előkészületek. A Jogász és 
tisztviselőkor jelmezestélyót vén 
jogászok rendezik ugyan, de versenyezni fog 
a jogász-gyerekek Margit 
ban rendezendő estélyével. Szép és nagy kö­
zönségre tarhat számot a d e b r e c”z e ni 
f u gg etlenségikör bálja is, mely 
o hó ti 1-én lesz a ß i k a dísztermében. Szó 
val lesz mulatság elég, amint illik is a farsan 
goló ex-1 exes világban.

— A debreczeni iparos-kör által 1899. 
évi január hó 29-én vasárnap az arany bika 
szálloda dísztermében zártkörű tán ez vigalom 
rendeztetik. Belépti dij 1 forint. Jegyek előre 
válthatók : Szedlák József és Nagy András 
urak üzletében és este a pénztárnál.

— Simli Mariska. Aki ezt a nevet viseli 
papnak öltözve jár és c z i 1 i n d e r t vi­
sel— Örökös a panasza, hogy 
üldözik és csalárd furfanggal törnek rá, 
hogy elhomályosítják a hírnevet és kiveszik 
a szájából a betevő falatot Nem csoda hát 
ha szegény egyre uj ideákba kapaszkodik 
Most is van egy eszméje, amelyhez pártfogást 
kér. Ötnyelvű politika-kritrkai lapra hirdet elő 
fizetést és 20 Irtot kór érte egy esztendőre. 
De hogy miért evezi különös vállalkozását Qu~ 
arnerói Ellenőrnek, azt ugyan Íves fölhívá­
sából ki nem deríthetné az ember, mert 
az előfizetési pénzeket részben a Margitszi­
getre, részben a Páris-szállóba kéri. Lehet, 
hogy a Dunát téveszti ősze az Adriával, amint 
hogy önmagában is mindig meg téved. 
Szánakozva kívánjuk neki, hogy gyógyuljon 
ki a képzelődésből és mondjon búcsút tér 
veivel együtt a pantallónak.

— A Svetits intézet elszámolása. A követ 
kező jelentést kaptuk : „A Svetits intézet nö 
vendókoi a karácsonyi szent ünnepek előtt 
szegény gyermekek felruháztatására gyűjtést 
rendeztek és sok kegyes lelkű jóttovő szives 
hozzájárulásával és nemes adományával ezen 
gyűjtés 369 forint 70 krajezárt eredményezett. 
Ezen összegből 65 vallás külőmbség nélküli 
szegény gyermek kapott 28 pár csizmát, 24 
darab téli felsőt, 38 pár leány czipőt, 15 da­
rab nagy kendőt, 26 darab sapkát, 38 darab 
k'sebb kendőt, 24 darab ruhát, 62 pár téli 
keztyüt, 15 darab téli leány kabátot, 76 pár 
harisnyát. E ruhadarabok ára 408 forint 65 
kr. volt Fogadják alkegyes jótevők egyen­
ként és összesen a leghálásabb köszönetét a 
felruházott gyermekek és ezek szülei nevé­
ben is. Isten bőséges áldása szálljon a ko-
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gyes jól tevőkre és a mi buzgó, jó lelkű ked­
ves növendékeinkre.

Debroczen 1898 január 10.

Az intéz ejt elöljárósága.

A midőn ezen elszámolást a legnagyobb 
készséggel hozzuk nyilvánosságra, lehetetlen 
Mnem említenünk az abban elhallgatottakat. 
Ha e kegyes adományok összege 369 frt 70 
k*’» a kiedJs pedig 498 frt és 65 krajezár volt 
úgy 128 frt és 95 kr fedezetlen maradt. Azaz 
bocsánat! - nem marad. Mert kifizette v a- 
1 aki. Hz a valaki pedig senki más, mint a 
jótékonyságáért nagv tiszteletet és nagyrabe 
csulest kivívott dr. Wolafka Nándor v. 
püspök es intézeti tgigazgató, a ki újból szép 
bizonyságát adta önzetlen jótékonyságának 
A kegyelem istene fizesse vissza neki a mit 
a szegényekért napról napra tesz, Elismeréssel 
adózunk a fent leirt lényért a t i s z te 1 on
d„. ,n f ,v 6 k, n 6 k> az intézet tanár­
nőinek, kik áldozatkész bnzgósággal fáradoz 
tak a szegények megajándékozásában és a kik 
nagyon szépen rendezték 
karácsony ünnepségeket 
A nagy közönség tiszteletét érdemelték ki ez 
zol a tett okéi. Szóljon re áj ok az isten bősé- 
f 8 al j Dicsérjék a jó szivü növendékeket 
és az adakozókat. Igazán, egyenként és 
összesen Istennek tetsző dolgot kövottek ol a 
szeretet fenséges ünnepén.

8zin há«, 

MŰSOR.

Csütörtökön, jan. 12-én újdonságul elő­
ször: -A baba. Nagy operette 4 felvo­
násban.

Petiteken : jan. 13-áu másodszor ■ A 
baba.

Szombaton : jan. 14-én harmadszor : A 
b a b a.

Vasárnap : jan. 15-én, délután 3 órakor 
I é k o z 1 o színmű. Este 77, órakor: A p a- 

1 a s z t kisasszon y. Népszínmű 3 fel­
vonásban.

Hatalmas kedvvel, bravúrosan játszott. Nem 
tévesztett volna el egy mozdulatot is, hogy a 
közönséget megnevettesse.

Kenyéri vidéki patikusa oly reme­
kül kidolgozott torz alak volt, melynek min­
den aiczmozdulata vagy szava derültséget 
csinált. A 4-ik felvonásban perezokig tartó 
derültséget okozott.

Székely, Szentes és Szi k-
1 a y mindhárman perfect alakítást mutatták 
be s osztoztak az est sikerében.

A női szereplők közül kedves Leouinide 
volt Komjáthynés igen jó Paturinné 
Kiss Irén.

A többi szereplők: Bariba, Ru- 
bos, Püspöki. Ssabó írna, C s e 
fényi Adél, F á y Flóra igyekezettel és 
erodmónynyel játszottak. A rendezés is igen 
sikerült volt.

(a—e.)

* A baba. Holnap este kerül színre a 
saisos legs keresebbnek Ígérkező újdonsága —- 
a baba. A czimszeropat Kaposi Józsa játsza, 
a másik főszerep pedig F. Kállai Lujza kezé­
ben van, kinek művészete garantirozik a si­
kerért Hilarius mestert Fényért játsza. Pom­
pás szerepe van még Locsaroknének és Szen­
tesnek is. A díszletek is teljesen újak. Előre 
is megjósolhatjuk, hogy : Ababa nagy si­
kert fog aratni, mert hiszen jól ismerjük a 
debreczeni közönség ízlését, melynek az 
ilyen kedves dolog rendesen megszokta nyerni 
tetszését.

A kikapós patikárius.

Gaudillott bohózata felett lehet vitat­
kozni, lehet rossz Ítéletet mondani — de 
nem nevetni nem lehrt. A helyzetkomi­
kumnak olyan zseniális kihasználásán, mint 
Gaudillott darabjában, kell hogy az ember 
jól mulasson ; annyival inkább, mert az ilyen 
zsánerű darabok megtekintésére egyenesen 
avval a czéllal megyünk el, hogy kaczaghus 
suk ki magunkat szivünk szerint, mert egy 
pár derült órára mindnyájunknak olyan nagy 
szüksége van.

Ebből a szempontból a „K i k a p ó s 
patikárius“ remekül „bevált.“

Komikus alakjai, kik úgy vannak meg 
alkotva, hogy szinto követelik a színésztől 
a túlzást, — megérdemlik a népszerű­
séget.

A tegnapi előadást is szép ház nézte vé­
gig. Jól mulatott a darab helylyol-közzol 
vaskos ötletein, melyeknek még nagyobb élt 
adni színészeink is elég buzgók voltak.

Egy-egy kivágott auzág, egy-egy kétes 
értékű rögtönzés, egy-egy bizarr, sőt vad szó­
játék még minket is megnevottotett, kik már 
harmadszor néztük végig a darabot.

az effélékért ilyenkor neheztelni 
nem lehet. Egy ilyen hangon megirt bohó­
zatnak elvégre is az a czólja. hogy a hatás 
biztos s lehetőleg nagy legyen. Az eszközt 
pedig sem az iró, sem a színészek nem válo­
gatják.

T a n a y-é a tegnap estének főérdeme.

A csók története.

Pái napja, hogy beköszöntött hozzánk 
a várva-várt csintalan Karnevál herczeg, ki­
nek rövid uralma alatt több csók esik °mint 
az év összes többi hónapjaiban.

Nem időszerűtlen lehet o régi jó szo­
kástól, melyet B yron »a földi lét paradi­
csomi örömének« énekelt meg, egyet-mást 
elmondani.

Téves volna azt képzelni, mintha a csók 
— bármiül erősítse is a lobbanókonyszivíi 
nagy brit költő — egyenesen a paradicsom­
ból vette volna ere Jetét. Legalább ellene 
mond ennek az a körülmény, hogy vannak 
népek, melyeknél a csók teljesen ismeretlen 
élvezet.

Sem a tüzesvérü japánok, az udvarias­
ság e keleti mintaképei, sem az örökös hő 
országában lakó eszkimók nem ismerik a 
csókot.

Utóbbiak akként fejezik ki egymás iránti 
vonzalmukat, hogy orrukat egymáséhoz dör­
zsölik, melylyel egyszersmind azon mellék- 
czélt is elérik, hogy szagló-szervüket meg­
óvják a megfagyástól.

A régi rómaiak ismerték ugyan a csó­
kot, azonban azt a házaséiul előjogai közé 
sorolták és oly szigorúan őrködtek az er­
kölcsi szabályok fölött, hogy még a házas­
feleknek is tiltva volt nyilvánosan csóko- 
lódzni.

Az a férfi pedig, a ki elég vakmerő 
volt tisztességes nőtől csókot rabolni, ha- 
állal bűnhődött, valamint a régi Rómában a 

házasságtörést is, bármely fél követte is el, 
halállal büntették.

A köztársaság hanyatlásával azonban a 
szigorú erkölcsök is aláhanyatlottak Kómá­
ban és a császárság idejében a római férfi 
már attól sem tartózkodóit, hogy nyilváno-
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san csökolódzék — a más feleségével, rnig 
a saját feleségét csak akkor csókolta meg, a 
midőn arról akart meggyőződni, hogy vájjon 
az asszony nem öntött-e túlsókat a kontyalá 
valamely drága borból.

A 16. és 17. századot méltán tekinthet­
jük a csók fénykorának, mert sohasem csó- 
kolóztak annyit, mint ebben a két szá­
zadban.

Európában ekkor az volt a szokásos 
köszönési forma férfiak és nők között, mely 
sfcokás alól sem rang, sem kor nem képe­
zett kivételt.

A csókolódzás tehát nem tartozott min­
dig a irigylésreméltó foglalkozások közé. —

Anglia szűzi királynőjéről, a törhetetlen 
erélyű Erzsébetről feljegyezte a krónika, 
hogy a legfényesebb ünnepélyek és legfon­
tosabb állami aktusok közepette se vonta 
meg magától azt a gyönyörűséget, hogy ke- 
gyenczét, a szép Leicester herczeget — kit 
később lefejeztetett — több Ízben meg ne 
csókolja. Fejedelmi kortársai és kortársnői 
sem voltak sokkal tartózkodóbbak ke­
gyeikkel.

Az ízlés (és talán az erkölcs) javultával 
azonban a csókolódzás mániája mindinkább 
alábbhagyott.

A férfiak belátták, hogy mégsem kelle­
mes tudat imádottjuk ez intim kegyében so­
kakkal osztozkodni.

A hölgyek is érezték e szokás lealázó 
voltát és igy a csókolódzást mindinkább 
szükebb korlátok közé szorították.

Egyes országokban azonban csókolód­
zás tekintetében még ma is nagyon külön­
böző szokások uralkodnak. Sajátságos, hogy 
a hidegvérű, higgadt északi népek többet 
csókolódznak, mint a forró vérű, szenvedé­
lyes déli népek.

Sehol sem csókolnak pedig annyit, 
mint Oroszországban, hol még az istentisz­
teletben is nagyon szerepel a csók. Megcsó­
kolják a keresztet, az imádságos könyvet, a 
pap kezét, sőt egyes ünnepeken a szertar­
tás egyenesen előírja, hogy a hívek egy­
mást megcsókolják a templomi istentiszte­
let alatt.

És e tekintetben nem ment fel sem 
rang-, sem nemi különbség.

De nemcsak az egyházi szertartás kö­
rül, hanem a társadalmi életben is nagy 
szerepe van a csóknak a czári birodalom­
ban, hol lakoma, ünnepély és szerencseki- 
vánat nem is történhetik meg csókolódzás 
nélkül. Egyes esetekben a háziasszonynak 
egyenesen kötelessége vendégeit sorba csó­
kolni. Ha már e szokás egészségügyi tekin- 
tétben is komolyan kifogásolható, még in­
kább kárhoztatandó azon orosz szokás, hogy 
a halottaktól csókkal búcsúznak el, mivel 
számtalan betegség és járvány csiráját vetik 
el. A történelem fölemlíti, hogy a meggyil 
költ III. Péter czár halála után mindazok 
súlyos betegségbe estek, a kik a czár holt­
testét megcsókolták.

Francziaországban, Olaszországban és 
Spanyolországban korántsem olyan olcsó a 
csók, mint Oroszországban. Különösen Fran­
cziaországban az etikette- szabályok nagyon 
korlátozzák e kedves passziót, úgy annyira 
hogy házasfelek sem csókolódznak harmadik 
személy jelenlétében.

A finom szokások e mintaországában a 
család tagjai, sőt férj és feleség sem tege­
zik egymást, a vőlegény pedig legföljebb azt 
a szabadságot engedi meg magának, hogy

mennyasszonyát gyöngéden homlokon csó­
kolja.

A hidegvérű angolok már kevésbe szi­
gorúak. Angliában a jegyváltás épp oly köny- 
nyen megy, mint annak fölbontása, és az 
angol társadalomban senki sem üiközik meg 
ha — lipótvárosi magyarsággal élve — egy 
parthie visszamegy.

Az eljegyzés tartama alatt pedig a je-r 
gyespárok vígan csókolódznak a nélkül, hogy 
e fölött valaki megütköznék. Annál szigo- 
ruboan veszik azonban az angolok a házas­
életet, melyben még a szelíd flirtelés és ka- 
czérkodás sincs megengedve.

A mi hazánkat illeti, úgy tetszik, mintha 
nálunk újabb időben csókolódzás tekinteté­
ben nagy visszaesés állott volna be. — Pár 
generáczióval elébb, a midőn még a kedé­
lyes társasjátékok, zálogosdik stb, általános 
kedveltségben részesültek, a isóknak nagy 
kelete volt nálunk és mégsem történt annyi 
szerelmi dráma, sem botrány, mint a mo­
dern, tulfinomult társadalmi életben. És ez 
valószínűleg onnan van, hogy a mai gene- 
ráczió korántsem oly mértékletes és önzet­
len, mint a régi egyszerű, de épszivü és 
lelkű emberek voltak.

Mondanunk sem kell, hogy e képek s 
ezek magyarázó leírása a Nagy Képes Világ 
történet 7-ik füzetében vannak, mert hiszen 
mely más munka adna nálunk ily gazdag 
képet s ily tanulságos és élvezetes szöve­
get. — Jigy-egy füzet ára 30 kr. Kapható- 
minden hazai könyvkereskedésben.

Irodalom.
Jr A Memnon-szobrok képe. Áll a színes 

keleten két óriási ülő-szobor; mindegyik 
egyetlen darab kőből. Az egyiket széttörte a 
földrengés. Kr. e 27 ben ; felső része a földre 
zuhant. Nemsokára az a hir terjedt el, hogy 
a szobor talapzatából napfelkeléskor olyas 
forma hang hallatszik, mint mikor a hárfa 
húrja elpattan. E csodás monda szájról-szájra 
járt. A görögök a thebaeiek minden bizony 
kodása daczára sem akarták a zengő szobor­
ban III. Amenhotpu fáraó szobrát látni ; az 
aethiopiai Memnon Tithon és Aurora fia szob­
rának tartották. így e költői nép által költői 
magyarázatot nyert a hajnali zengés : Mem­
non anyját, a hajnalt üdvözli. Kr. u. a II. 
században Hadrianus császár és Sabina csá­
szárné csak azért utaztak Felső-Egyiptomba, 
hogy e csodás hangokat hallják. Septimius 
kegyeletből abba az állapotba helyezte vissza 
a szobrot, melyben a 27-iki földrengés előtt 
volt De a szobor egyszerre — minden vára 
kozás ellenére — elnémult.

A görög Asklepiodotos még Háttá, azt 
irta a szobor talpazatára :

Tengerszülött Shetis tudd meg. 
Memnonnak nem kell meghalni.
Hogyha bíbor fénnyel festik 
Anyja meleg sugarai,
Felhangzik hangos éneke 
Lybiai hegyek tövén,
Miket száztornyu Tbóbától 
Választ sárga Nilus-örvény:

A te fiad,—ki dicsvágyva,
Fényt keresve harczra szállá 
Trójában s Thessáliába’ —
Nyugszik, néma, örök álma.

De már Chamgollion a „Lettres écrites 
d’Egypte“-ben azt Írja : . többször ültem
hajnalban Memnon hatalmas térdein, de soha 
semmiféle zengemény nem jött ki szájából, 
hogy elvonja figyelmemet arról a mélabuskép­
ről, mely Thebae síkján tárult szemem elé, 
hol a királyi városok ezen elsőszülöttének te­
temei hevernek szerteszét.**

Lehet, hogy e dalt a tudós nem hallja, 
do a költő igen A füzetben a szobroknak két 
gyönyörű képe is meg van, egy metszett, s 
egy színes reproductio. Werner Károly aqu 
arellje után. Ez utóbbi képen a lemenő hold 

1 látszik az ég peremén, ezüstös fényt hintve 
a szobrok kőkebleire a sötétkék éjszakában 
s Amenhotpu király kőalakja egykedvűen 
néz a viz-tükörre lábai előtt.

Apróságok,
Kétértelmű.

— Kendteknél igen népesek szoktak 
lenni a marhavásárok ?

— Hjaj, bizony sok marha is van ám 
nálunk !

Jó mentség.

— Kendnek nagyon vörösödik az orra, 
komám uram !

— Pedig higyje el, komám uram. csak 
fehér bort iszom !

Ez is vadász.

— Nos, hogy sikerült az idei körva­
dászat ?

— Sokkal jobban, mint tavaly, mert az 
idén már csak két hajtónak kellett fájdalom­
dijat fizetnem.

Igaza van.

— Erről a Fürediről azt mondják, több- 
az adóssága, mint a hajaszála.

— No, azt rosszul mondják !
— Miért ?
— Mert kopasz !

Szerelmesek közt.

Suhancz : Böske lelkem, adj egy csó­
kot 1

Bcske : No csak azt várd, te lusta lur­
kó te, miért nem veszel magad *?!

Lőgyakorlaton.

Káplár (a czéllövésnél dühösen ráför­
med az önkéntesre) : Tessék ! pápaszemes 
van és mégse talált egyszer se !

CSARNOK.

A* OteiQ-k&l&p.

— orosz elbeszélés. —
(Folytatás.)

A Sándor-hid közelében elhagyta. Nem-; 
mondta, hogy jönni fog, de az bizonyos volt 
benne, hogy igen.

El is ment.
Jerminow, miután nem találta illőnek, 

hogy az esthomályban odakinn bolyongjanak 
az utczákon, elvezette őt nagyon elegáns, elő 
kelő legénylakába, mely a Litannijában volt és 
Souja a barátnője lett.

Most aztán volt egy kedves titka.
Ettől még sokkal szebbé, pikánsabbá 

lett. Érettebb, bensőbb, mélységesebb lett a 
lénye, mit Feodor ugyan nem értett meg, de 
élragadónak talált.

Szerelmesebb volt a feleségébe, mint 
valaha és azt állította, hogy a mióta ez 
az Otero-kalapja van, valósággal elragadó, ész 
bontó.

Souja mosolygott.
Ezt most más valaki is mondja neki min» 

dennap, hogy a bolondulásig szereti és hogy 
mindig újra elbódul a szépségétől, akár Oteró- 
kalappal, akár a nélkül. Egészen Oter ó-kalap 
nélkül.

De milyen máskép hangzott az. Ugyanáz 
a dal volt, két különböző hangszeren el­
játszva, két külömböző ember által. — Az 
egyik dilettáns, unalmas, kontár, ostoba; a

L -
Ar'



-mm. mtmtrnr

rtf' :>

Z-H.

1899 január 11 DEBRECZENI HÍRLAP

másik művész, hévvel, erélylyel és inteliigen- 
cziaval teli.

Jerminownak °^os T°U az arcza, fekete, 
Iöliele pödört bajuszszal.

Tartása öntudatos volt, mozdulatai ru- 
gékonyak.

HaJa már kissé szürkülő, de sürü volt 
es félig elfödte a széles, jelentékeny homlo­
kot , a szemöldei közt levő mély redő az 
első pil anatra kissé rideg jelleget kölcsönzött 
neki.

De ha egész egyénisége uralomvágyra, 
némi brutalitásra engedett is következtetni, 
— mégis végtelenül gyengéd é s jó is tudott 
lenni

Olyan, a milyennek az asszonyok szere­
tik a férfiakat.

Souja Gregoriewna valósággal belé volt 
bolondulva,

Elragadtatással vetette alá magát szultáni 
szeszélyeinek és ő, a ki megszokta, hogy Pal- 
kin felett zsarnokoskodjék az alázat és megadás 
valóságos gyönyörével tűrte, hogy Jerminow 
uralkodjék felette.

Nagyon boldognak érezte magát vele.
Az életének meg volt most a határozott 

czélja.
Az ő számára csinosította magát, szép 

akart lenni, mindig szebb s hozzá akart 
szellemileg is közelebb állani. — Olvasott 
hát mindenféle újságokat, a napiesemónyok- 
kel és politikával foglalkozott, mit eddig nem 
tett soha.

Palkin ur úgy vélekedett, hogy a felesége 
nemcsak, hogy napról-napra bájosabb lesz, de 
műveltebb is.

Már az első reggelinél el kellett mon 
dania mindig, miféle eseményeket tárgyaltak a 
klubban.

Különösen Francziaovszág érdekelte.
A fényes öltözékek, fátyolos hölgyek és 

ártatlanul elítélteknek az országa !
Mindez olyan érdekes !
Ragaszkodott hozzá, hogy az ő „édes 

uracskája, a kedves Feodor“ rendesen eljárjon 
a klubba.

A házi boldogsága kedvéért az ember­
nek nem szabad elvonnia magát a nyilvános 
ságtól Ettől egyoldalúvá, műveletlenné lesz 
az ember és ő meg nagy súlyt fektet arra, hogy 
a férje tud a, mi történik a világbun. Azalatt, 
mig a férje odalesz, ő is tanulni fog. Páratlan do 
lógnak tartotta ezt az ő szép feleségétől és cso­
dálkozott a fejlődésén.

Hogy ki a mestere s ösztönzi minderre, 
arról Palkin urnák sejtelme sem volt.

Az elfogulatlan Palkin Feodor ur 1
Souja és Jerminow pedig mind boldogab 

bak voltak
Arra nem is gondoltak többé, hogy köz­

tük van még egy harmadik is.
Az asszony mindennap elment a Litan- 

nijába és Jerminow mindig uj elragadtatással 
fogadta és ő nagyon jól érezte magát a sze­
relmi zsarnokságának erős, intelligens akaratá­
ban. Valósággal virult szenvedélyes gyöngéd 
ségének forró napjától és sohasem ismert ér 
zelmek ébredtek föl a lelkében. De boldogságé 
nak biztonságában könnyelművé, vigyázat­
lanná lett.

Palkin Feodor ur!
Mit jelentsen az ? A teremtésnek ez a 

nulláin ?
Ő elég jó volt arra, hogy minden reg­

gel elmondja, mit csinált és hallott a klub­
ban. És az asszony beszélt neki az egészségé­
ről, melynek a legnagyobb kíméletre van szűk 
,sége. Nagyon nyugodtan kell élnie, korán 
kell lefeküdnie ; gondosan megkell óvni attól, 
hogy megzavarják és nappal nagyon sok 
mozgást kell tennie a szabadban. Az ellent­
mondás ez orvosi rendeletben nem tűnt fői 
neki.

Nyugalom és mozgás.
Kissé aggódva nézte a feleségét, de úgy 

találta, hogy nagyon jó színben van, nincs 
hát mitől tartania, különösen, ha alávetik ma 
gukat az orvos rendeletének

Rendesen a dejeuner után ment el házul 
ról. Háromtól hatig.

(Folyt, köv,)

Kamarai közlemények;

A m. kir. szabadalmi hivatal a követ­
kező szabadalmak leírását küldte be :

Újítások edényzárakon — Zsebben hord 
ható spritusz főzőkészülék. — Újítás ingva 
saló gépeken. Mikrofun. — Fejő készülők. — 
Úszó elevátor — Készülék nők'korékpárszok- 
nyái föllebbenésének megakadályozására. — 
Két vagy többsoru kézi öntöző gép. Keréttpár 
abroncs kefe. — Labda hajtó készülék. — 
Reflektoros lámpa zongorák számára. — Fo­
gazott függönytartó rúd ránczrendozővol.sldvi- 
tott kinetoszkop. — Kettős injectiv fotografi 
kus czélokra. — Alvány fogorvosii műszerek 
számára. — Készülék konzerv vagy más tar- 
tányok felmelegítésére.

Mindazok a kik a szabalmak iránt ér­
deklődnek azok leírását és rajkait kamaránk­
nál megtekinthetik.

A m. kir. pénzügyminisztérium által ki­
adott a gyárakban és iparos műhelyekben al­
kalmazott egyének kereseti adójának kivetése 
és beszedése kürüli eljárást tartalmazó ren­
delet hozzánk is beküldetvón, mindazok kik 
ezen rendeletét ismerni akarjak, azt kama­
ránknál megtekinthetik.

II.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 
kimondta, miszerint 1897. évi augusztus 21-iki 
31. 482 számú rendeleto a kimóré .-.re és mér­
tékkel használt palaczkok és Ipoharak korona 
bélyeggel hitelesítettek való kötelező haszná­
lata csakis a vendéglők korcsmák, bodogák, 
borozók és mulatókra vonatkozik.

A m. kir. államvasutak igazgatósága az 
1899 évben esetleg három évben szükség- 
lendö iroda anyagok és papírok szállítására 
folyó hó tizenhetedik! lejárattal nyilvános ár 
lejtést tart.

A m. kir. állam építészeti hivatal M.- 
Szigeten 3306 frt költséggel a Sziget Kirlibá- 
bai közút 95 km szakaszán kettős utkaparó 
házat szándékozván építeni, felhívja a vállal­
kozókat, hogy ajánlataikat f. hó 18 lkáig ad­
ják be.

A máv. igazgatósága az 1899. évben 
esetleg összegyűlendő ócskavasat és hulla­
dékanyagokat a f. hó 24. tartandó árlejtésen 
fogja eladni.

A szamosvölgyi vasút, anyag és szer­
szám szükségletét az 1899. évre, Deésen f. 
hó 25-én fogja árlejtés utján beszerezni. Az 
árlejtésekhez szükséges feltételek kamaránk­
nál megtekinthetők. A kereskedelmi és ipar 
kamara.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Weisz József uudapesti terménybizományi ezég je 
lentése.—

Debreczen, január 11. 
Készáru 5 olcsóbb

Okt. búza ....
Táv. búza . . .
Táv. rozs ....
Tavaszi zab . . ,
Májusi tengeri 1899 ,
Julius tengeri . . 
aug.—szép. tengeri

9.43—945 
8 02 -8 05. 
5.75 -5.77 
4.84—4.86

Kőbányai sertéspiaci, januári) Ma 
gyár elsőrendű : Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 56—57 krajezárig 
Közép (o.-kint 251—320 klg. súlyban) 57—58 
l/i kr. Könnyű (páronkint 250 klgirg terjedi 
súlyban) 57V» — 68 kr. Sserbiai: Nehéz (páron 
kiút 260 kg. felüli stilyban) 567» —57* trajezá 
rifc, lrözép (pát-onkint 240—260 kilogramm 
súlyban) 56— 56‘A krajezárig. Könnyű (páron­

kint 240 kilogr.-ig terjedő súlyban) 57—58 
krajezárig

Bécsi aertésvásár. A at.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott sertésvásárok 
bejelentettek 9156 darabot, ebből a vásár 
elején felhajtottak: 3928 drb fiatal sertésa 
4823 darak magyar bízott sertést, összesen a 
551 darabot. Az üzlet pang.

Sertéslótszámí 4899. évi január hó 9-ik 
napján volt készlet 42759 darab, 1899 január 
hó 9. napján felhajtatott 515 darab, 1899. 
január hó 9. napján elszállitatott 991 darab, 
1899. január hó 9 napjára maradt kész 
leiben 64891 darab, — A hízott sertés üzleti— 
znyzata : lanyha.

Jezósekgy : kilogrammonként élő súlyban 
(a fogyasztási adót nem számítva) elsőrendű 
sertés 49—49 krajozáron, kivételesen 50 kraj- 
záron, középminősógü sertés 46—47' krajoza-o 
ron, könnyű settós 41—43 krajozáron, fiatal 
sertés 36—39 krajozáron.

Budapesti sertás-koazumvásár. A ferenor- 
városi petroleum rakodánál levő székes-fővá­
rosi sertés-konzumvásár árjegyzése deozember 
12 ón. Készlet 816 darab. Érkezett 847 drb, 
összes felhajtás 1663 darab, elszállitt itott bu­
dapesti fogyasztásra 872 darab, eladatlanul 
visszamaradt 791 darab. — Napi árak : 120 — 
180 klgr, súlyban 44— 46 krig. 220—280 klg. 
súlyban 44—47 krig, 320—380 kg. súlyban 
45—47 krig. Öreg nehéz 44—46 krig. Kivéte­
les árak-----krig. Malaczok 36—40 krajezárig
A vásár hangulata élénk volt.

Borjuvásár. január 9. Felhajtatott 
147 szopós, borjú rúgott bárány, őlőél, 122t 
9 belföldi, 24 tiroli, 160 bécsi ölött borjú. A
Hangulat élénk.

Búza. Tiszavidéki. 100 m n. 80 k. 9.15 
frton, 100 mm. 80 k. 9.10 forinton, 100 mm. 
80 k. 9.10 forinton, 100 mm 79.5 k. 9.10 fo­
rinton, 100 mm 81 k. 8 forint 80 krajozáron, 
150 méter nézsa 80 k, 9 forint 15 krajozáron 
300 mm. 79,5 k, 9 15 írton, 100 mm, 78 k: 9 
15 forinton, 100 mm. 77 k, 6.15 forinton, 100 
mm 80 k 9.30 forinton, 150 mm, 80 k. 9.10 
forinton, 100 mm 795 k. 9 forint kratszá- 
ron, 100 mm, 79 5 k. 9 forint 15 krajozáron 
vegyes, 400 mm. 79 k. 9,12 és fél krajozáron 
vegyes, 100 mm 80 b 9,25 forinton vegyes 
2500 mm 78,5 k. 8 90 forinton. 500 mm. 
76,5 k, 8,40 forinton, mind három hónapra!

Pestvidóki, 300 mm, 80. k, 9 10 fotinton 
sárga, 1,50 mm. 80 k, 9 forint 10 kron sárga 
100 mm, 80 k, 9.20 forinton 100 mm 793 
k 9,20 frton, 100 mm, 80 k- 9,30 forinton 
100 mm, 79 k, 9,3 0 forinton, 200 mm, 80 
20 8 60 ínon sárga, 100 mm. 77 5 k. 8 forint 
k, kron sárga, 100 mm. 79.5 k, 9 forint 10 
kron sárga, 200 mm. 81.5 k, 9.25 forinton, 
200 mm. 80 k. 9.25 forinton, 100 mm. 79 k 
8 85 forinto t vegyes. 100 mm. 79,5 k. 8,90 
forin'ou 300 mm. 77,5 k, 8,90 forinton 100 
mm, 77 k. 890 forinton, 100 mm. 78 k 9,— 
forinton sárga, 200 mm, 78 k. ti 80 forinton. 
100 mm. 78,5 k, 8.70 forinton 300 mm, 77 k, 
8,90 forinton, 100 mm, 79 k- 8,90 forinton 
200 mm, 78,7 k, 8,90 forinton, 100 mm, 78 k 
890 forinton 100 mm, 86,8 k. 8,90 forintos 
mindje,három hónapra.

Szerbiai, 2000 mm. 78 k, 7,25 forintos 
három hónapra.

Bánsá i. 100 mm, 79 k. 9,10 forintot 
m!8 m 77 k. 8,60 frton vegyes, 200 mm, Ot 
k74060 forintos vegyes, mind három hónapra 
Tengeri hz egyedüli szilárd czikk. A h:dog 
időjárás folytán jobb az érdeklődés s helyben 
460 frtot, budapesti paritásra 4.45—4.58 frtig 
fizetnek. Nagybecskereken 200 mm.-6rt 4—frtot 
fizettek prompt szállításra.

Zene-estélyek.
Az „Angol Királyné“ kávéháziban Ked­

den este Magyart Testvérek. Cmtörtök—Pén­
tek este Ráoz Károly. Vasárnap felváltva 
Ráoz és Magyari-Testvérek tartanak zene- 
estélyt.

Az „Arany-bika“ kávéházban hetenkint 
kétszer zene-estély tartatik : Hétfőn Rícz Ká­
roly, -Szerdán Magyari-Testvérek-J
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Pályázat.
A máté-szalkai izr. hitközség által _ 

újonnan épített kád-- zuhany- és rituális 
ítirdőhöz egy vizsgázott nős gépész, ki 
egyszersmind a fürdő kezelést is érti, 
azonnali belépésre kerestetik.

Fizetés havonta 50 korona, lakás és 
fűtés, Pályázhatni felekezeti különbség 
nélkül. Eddigi alkalmaztatásuk, szakkép­
zettségük, életkoruk és családi állapotukat 
feltüntető bizonylatokkal felszerelt folya­
modványok f. hó végéig az alant irt 
czimre küldendők be,

Mátészalka, 1899. január 7.
Izraelita hitközség elöljárósága.

Wk
"Vo-s-vuti HO-eM-etaren-d-

1898, o U tóber hó 1-tőlÉrvényes 1898. Ól
__ Egységes vasúti idő szerint. —

Debreczen Budapest (M.
Debreczeitből indul j v ° naÍ

all- v.-tól,)

8

Az „ISTVÁN“ güzmalom társulat 
gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Aa 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom gyűlésen 
megállapított B 1887. junius 1-án életbe 
lépett eladási, fizetési éti szállítás: mófio- 
zetokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpenatizövés mellett, zsákká! együtt.
100 líi|6

A. Asztali dara uagyszemn . . .18.-
B. Szinte a aprószemü . . 17 60
0. Király liszt.......................... 17.60 |
1. Lángliszt kivonat...................... 17 —
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . 16 40
3. Zsemlye liszt........................ 15 60
4. Elsőrendű kenyér liszt , . 14.80
5. Közép kenyér liszt...................... 14.20
6. Kenyér liszt........................ 13.60
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 klg 10--
8. Takarmány lifczt , , , „ 6 40
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 4.20

„ , zsáknélkül ... 4-
12. Durva * zsákkal „ , , 4.—

„ , zsáknélkül . . . 3 80
Csirke búza zsák nélkül . . . 3.60

Debreczen. 1899. január 11.

P.-Ladány* 
P -Ladtiny 
P.-I adány 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

12 — 

3.37 
8.15 
9.01 

12.36 
10.27

déli
délután
este
délelőtt
délután
éjjel

Vegyesvonat
Tv. sz. sz.
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat
Személyvonat

Érkezik
1.28
5.13
9.45
1.50
8.10

délután
délután
éjjel
délután
este

5.45' reggel

Debrecen—IML-Szigföt

Királyhaza 
M.-Sziget 
M.-Sziget 
M.-Sziget 
Szatmár

Szerencs
Szerencs
Szerencs

• •
* • 5.22 I 

3 — 1 
3.56
6.55 1
8.20

aggéi Személyvonat
Személyvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Tv. sz, sz.
Szerencs
Személyvonat

Füzes-Abony 
Tisza-Füred

N.-Léta- 
N.-L éta­

dél után 
este 
este

Debreczen.-
8.25 I reggel I
4.01 i délután I „
7.051 este I „

ID e"for e c err—DT'ű.izes- -A-"b ony
. .1 4.42 reggel I Vegyesvonat

. . . 4.16 délután j „
XDe’torecexi— Nagy HLéta—“Vértes

-Vértes................... ! 8.35 reggel | Vegyesvonat
Vértes................... í 4.21 délután

DeToreczen-

1.10
9.50

10.50
II. 25 
12.46

III. 26 
I 7.07 
110.30

110.241
7.561

délután
délelőtt
éjjel
éjjel
éjjel

délelőtt
este
éjjel

délelőtt
este

Tisza-Lck
B.-Szt-Mihály........................ 5.28i

4.06
reggel 1 Vegyesvonat
délután I .,

9.17
7.29

H.-Nánásig ........................ 11.201 dó előtt 1 „ 1.18

10.431 délelőtt 
6.15 este

délelőtt
este
délután

Minden kedden.

165.
1899.

Zárt ajánlati versenytárgyalási 
hirdetmény.

A mely által felhivatnak mindazok, akik 
a Hajdu-Szoboszló város által építeni elhatá-; 
rozott polgári fiu-iskola helyiség építését el- j 
nyerni óhajtják, hogy erre vonatkozó zárt' 
ajánlataikat a megajánlott összegnek meg-; 
felelő 10 százalék készpénz vagy óvadék ké-j 
pes papírral ellátott bánatpénz kapcsán a tár 1 
gyaláera ezennel kitűzött folyó évi február hói 
2-ik napja délelőtt 10 órájáig alulírotthoz ad j 
ják be, annyival inkább mert a később ér-; 
kező ajánlatok figyelembe vehetők nem j 
lesznek.

Az építkezés költségei 43.784 frt 65 kr.- 
ban vannak előirányozva, — ebből azonban a 
szükségeltető tégla és cserép értéke — mint­
hogy ezeket a város a helyszínén adja át a 
vállalkozónak — levonandó s az ajánlat en­
nek megfelelően teendő meg.

A terv és költségvetés valamint a rész­
letes féltetek alólirottnál a hivatalos órák alatt 
mpErtokinthetők.

DM.- Szigret—Debrecen
Szatmár 
M. Sziget . 
Királyháza 
M -Sziget . 
M.-Sziget ,

7.51
12.16
6.54
8.54

10.12

reggel
délután
este
reggel
éjjel

Személyvonat
Személyvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat

Szerencs
Szerencs
Szerencs

N.-Léla-
N.-Léta-

- Vértes 
-Vértes

S zerencB-rebrecen
...................8-071 reggel j Személyvonat
................... 12 21; délután J Személyvonat
................... 7.571 este | Személyvonat
I-Tag^-ILjéta—Vértes—IDeTorectzen.

7.181 reggel I Vegyesvonat 
3.13Í délután

4.— reggel 
6.— reggel 
1.22 délután 
4 50 reggel 
3.50 délután

5—I reggel 
9.07‘ délelőtt 
5.131 délután

Tisza-Lök-Debrecen
Tiszalök
Tiszalök
H-Nánás

8.17
641
3.30

reggel
este
délután

Vegyesvonat

Tisza-Füred 
Füzes-Abony

3E1 üzes -A."bo:n.37-—X)előrecen.
8 —
5.36

reggel
délután

Vegyesvonat

5.251 
1 05:

5.061 
2.401
I. 301

4.18
II. 35

reggel
délután

reggel
délután
délután

reggel
délelőtt

Buda pest—Debreczen
Debreczenbe érkezik Vonat 1 n d ti 1 

«in nan

P.-Ladány ............................ 7.40 reggel Tv. sz. sz. 6.05 reggel
’ P.-Ladány............................ 5 14 reggel Személyvonat 4.06 reggel

j Budapest ............................ 3.36 délután Személyvonat 9.15 délelőtt
} Budapest ............................ 6.50 este Gyorsvonat 1.55 délután
! Budapest ............................
j

2.40 éjjel Személyvonat 7.05 este

Debreczen, 1899. nyomatott Kutasi I, könyvnyomdájában


